


Le charme du sud 
Pierres érodées, sillons centenaires, effl uves de 
campagne...

Le modèle s’inspire de traits identitaires du sud. Musarder 
dans l’Albaicín, quartier de Grenade, est un plaisir pour les 
sens. En parcourir le labyrinthe de ruelles embaumées de 
jasmin et contempler les jardins des cármenes, ses villas 
typiques, débordantes d’exubérance et de couleurs où 
plantations et arbres fruitiers constituent de petits paradis 
de fraicheur.

La Collection Albaicín joue de l’alliance de surfaces 
pétrées, ponctuées de motifs géométriques variés. Elle 
fait sienne la meilleure tradition populaire et reprend à 
son compte les valeurs d’autrefois, tout en adoptant pour 
ses dessins et coloris un caractère actuel qui facilite 
son intégration à l’intérieur comme dans les espaces 
requérant des prestations d’extérieur plus exigeantes. En 
défi nitive, une fête pour les sens.

The charm of the South
Eroded stones, ancient furrows, countryside smells...

This model is inspired by traces of the South. Taking a 
walk through the picturesque district of Albaicín, in the 
Andalusian city of Granada, is a joy for the senses. Walk 
through the maze of narrow jasmine-scented streets and 
admire the gardens of “Los Cármenes” and its traditional 
buildings. Albaicín radiates a natural colourful lushness, 
and vegetable gardens and fruit trees are arranged into 
small farmsteads.

The Albaicín Collection uses a combination of stone-
made surfaces, which are dotted with assorted geometric 
forms. It takes on the best folk traditions and values of 
yesteryear and adapts them to the present day in both 
design and colour, thus enhancing their integration into 
interior rooms as well as outdoor spaces, which have 
more demanding needs. Overall, a true charm for the 
senses.

L'incantevole Sud
Pietre erose, solchi centenari, profumi di campo…

L’ispirazione del modello proviene dai lineamenti profondi 
del meridione. Una passeggiata per Albaicín, quartiere 
di Granada, provoca un’esplosione di sensazioni. 
Percorrerne il labirinto di vicoli stretti, profumati di 
gelsomino e contemplare i giardini de Los Cármenes, le 
sue abitazioni tipiche, traboccanti di vitalità istintiva e una 
fantasia di colori dove orti e frutteti sono l’essenza dei 
piccoli cascinali.

La collezione Albaicín utilizza la combinazione delle 
superfi ci in pietra cosparse di geometrie eterogenee. 
Porta con sé la miglior tradizione popolare, raccogliendo 
i valori del passato, adattando un carattere attuale nei 
suoi design e nei suoi colori, potenziando l'integrazione 
nell'applicazione in interni così come negli ambienti 
esterni, in cui vengono richieste prestazioni più 
complesse. E i sensi rimangono come d’incanto.



Der Zauber des Sudens
Von der Erosion abgetragene Steine, hundert Jahre alte 
Ackerfurchen, Aromen vom Land .....

Das Modell gibt die Landstriche des Südens wieder. 
Ein Spaziergang durch Albaicín, ein Viertel der Stadt 
Granada, ist ein Genuss für die Sinne. Ein Streifzug 
durch sein Labyrinth von engen, nach Jasmin duftenden 
Gassen und die Betrachtung der Karmelitergärten, 
seiner typischen Häuser. In ihnen wird so viel üppige 
Farbenpracht ausgestrahlt, dass die Obstgärten und 
Obstbäume wie kleine Gutshöfe erscheinen.

Die Kollektion Albaicín nutzt die Kombination aus 
Steinoberfl ächen mit verschiedenen Geometrien. Sie 
ergreift die beste Volkstradition und nimmt die Werte 
von einst wieder auf, indem sie diese dem heutigen 
Charakter in ihrem Design und Farben anpasst und 
deren Einbindung bei Aufenthalten im Inneren sowie 
auch in solchen Umgebungen erhöht, die einen 
anspruchsvolleren Nutzen benötigen. Kurz gesagt, eine 
Verzauberung der Sinne.

Очарование юга
Выветренные камни, вековые борозды, ароматы 
лугов... 

Создание данной модели вдохновлено югом. Прогулка 
по кварталу Гранады – Альбаисину – это истинное 
наслаждение. Гуляя по лабиринту узких улочек, 
напоенных ароматом жасмина, можно бесконечно 
любоваться великолепием садов и типичными 
местными усадьбами, источающими пышность и 
разноцветие полей и фруктовых деревьев.  

В коллекции «Альбаисин» представлены каменные 
поверхности, усыпанные вкраплениями самой разной 
формы.  Данная коллекция предлагает лучшие 
народные традиции и ценности старины в сочетании 
с современным дизайном и модными цветами и 
прекрасно подходит как для отделки внутреннего 
помещения, так и для наружных работ, где  требуется 
особая прочность материала. Иными словами – 
удовольствие для чувств.

El encanto del sur
Piedras erosionadas, surcos centenarios, aromas de 
campo.....

El modelo se inspira en los trazos del sur. Pasear por el 
Albaicín, barrio de la ciudad de Granada, es un disfrute 
para los sentidos. Recorrer su laberinto de estrechas 
calles perfumadas de jazmín y contemplar los jardines de 
los cármenes, sus típicas viviendas. En ellas se derrocha 
exuberancia y un colorido en el que huertas y árboles 
frutales constituyen pequeñas alquerías.

La Colección Albaicín utiliza la combinación de superfi cies 
pétreas salpicadas de geometrías variadas. Asume la 
mejor tradición popular y acoge los valores de antaño, 
adaptando un carácter actual en sus diseños y colores, 
potenciando su integración en estancias de interior así 
como en ambientes que requieran prestaciones más 
exigentes de exterior. En defi nitiva, un encanto para los 
sentidos.
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